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相 與 為 命
xiāng yǔ wéi mìng 讀音

【成語釋義】

相互依賴，維持活命

【英文釋義】

Describes a state of mutual, often desperate, dependence for survival or sustenance. It
underscores profound interdependence born from shared hardship or necessity. Used to depict
deep bonds in adversity, such as between family members in poverty or partners in a dire venture.

【典故出處】

宋·陳亮《祭蔡行之母太恭人文》：「夫君既沒，整齊家道，母子相與為命。」

【近義詞】

相依為命

【地道英文】

To be bound together in life and death; to depend on each other for survival.

【使用語境】

Literary, Solemn, Empathetic

【英文近義】

Symbiotic reliance, Interdependent sustenance 

【常用程度】

一般

【感情色彩】

中性詞

【語法用法】

作謂語、定語；用於人或事物

【成語結構】

偏正式

【產生年代】

古代

• 
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深度解析：用法、語義邊界與實際應用

【核心理解】

指相互依靠以維持生存或生活，強調依存關係的必要性。
【語義邊界】

多用於艱難境遇中的相互依賴，不適用於一般合作關係。
【使用誤區】

易與情感性相依混淆，實則突出生存層面的依賴。
【近義詞區分】

區別於「相依為命」，後者更強調情感與命運的緊密相連。
【使用場景】

掌握「相與為命用法」需要注意語境。它常用於描述親人、摯友或夥伴在艱難困苦中相互扶持的關係。例如
「相與為命造句」：戰亂年代，這對孤兒與老人相與為命，熬過了最艱難的歲月。在使用時，需注意其莊重、
深情的色彩，多用於書面語或正式場合，以突出關係的緊密與不易。了解「相與為命如何使用」能避免誤用，
它不適用於描述普通的合作關係或短暫共處。
【現代應用】

在現代漢語中，「相與為命的意思和用法」依然保留其古典內涵，但應用場景有所擴展。除了形容家庭成員的
相依，「相與為命在現代的用法」也可比喻團隊在創業困境中、朋友在重大挫折前的生死與共。它傳遞的互助
與堅守精神，對現代人際關係仍有深刻啟示。正確使用這個成語，關鍵在於把握其「共同面對生存考驗」的核
心，使其在「相與為命在實際中的應用」既能準確達意，又富有感染力。
【擴展知識】

與「相與為命」意義最接近的「相與為命的近義詞」是「相依為命」，兩者常可互換，但「相依為命」更常
用，側重依靠；「相與為命」則更突出「共同」的行動性。其「相與為命的反義詞」可以是「形同陌路」或
「各自為政」。相關的成語還有「同舟共濟」、「休戚與共」，都包含共同承擔的含義。在文學作品中，這類
成語常用來刻畫人物間深厚的情感紐帶，深化作品主題。
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